Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

ETi yOcanalu-kiraNAvaLi 

In the kRti 'ETi yOcana' - rAga kiraNAvaLi, Sri tyAgarAja asks Lord not 
to slip on his word. 

P ETi 'yOcanalu j EsEvurA 

eduru palkuvAr(e)varu lErurA 

A nOTi mATa jArcaga rAdurA 

kOTi vElpulalO mETiyaina nIv(ETi) 

C meNDu SUrulalO venuka tlyav(a)ni 

2 reNDu mATal(A)DE vADu 3 kAd(a)ni 
aNDa kOTla pAlincu vAD(a)ni 
caNDa maunul(A)Da 4 tyAgarAja nuta (ETi) 

Gist 

O Lord praised by this tyAgarAja! 

You are the excellent one among crores of Gods. 

Great sages proclaim that (a) among numerous heroes You are the One 
who would not retreat; (b) You are not the One who speaks two words; and (c) 
You are the One who rules crores of Universes. 

Therefore, what kind of musings are You doing? 

There is none to counter You. 

It is not appropriate to slip on one's promise. 

Word-by-word Meaning 

P What kind of (ETi) musings (yOcanalu) are You doing (jEsEvurA)? There 
is none (evaru lErurA) to counter (eduru palkuvAru) (literally say against) 
(palkuvArevaru) You. 

A It is not appropriate (rAdurA) to slip (jArcaga) on one's promise (nOTi 
mATa) (literally word of mouth); 

what Itind of musings are You (nlvu) - the excellent one (mETiyaina) 
among crores (kOTi) of Gods (vElpulalO) - doing? There is none to counter You. 



C While the great (caNDa) (literally severe) sages (maunulu) proclaim 
(ADa) (literally say) (maunulADa) - 

that (ani) among numerous (meNDu) heroes (SUrulalO) You are the One 
who would not retreat (venuka tlyavu) (tlyavani) (literally not go back), 

that (ani) You are not (kAdu) (kAdani) the One (vADu) who speaks 
(ADE) two (reNDu) words (mATalu) (mATalADE), and 

that (ani) You are the One (vADu) (vADani) who rules (pAlincu) crores 
(kOTla) of Universes (aNDa), 

0 Lord praised (nuta) by this tyAgarAja! what kind of musings are You 
doing? there is none to go counter You. 

Notes - 
Variations - 

3 - kAdani - kADani 

4 - tyAgarAja nuta - tyAgarAja nutE 

References - 
Comments - 

1 - yOcana - In some books this has been translated as 'hesitation'. This 
Telugu word and the same Tamil word 'yOsanai', though colloquially used to 
mean 'hesitation', the actual meaning is 'deliberation' 'reflection' etc. 

2 - reNDu mATalu ADu - go back on one's word. Please also refer to kRti 
'oka mATa' rAga hari kAmbhOji, wherein Sri tyAgarAja praises Lord rAma as one 
who is true to his word. 

Devanagari 

T T. pfc 

3T. W ^TP^l 

UI<i(q5T)% NI 4 ^(^)FT 
^TPITM ^rT 

English with Special Characters 

pa. eti yocanalu jesevura 
eduru palkuva(re)varu lerura 
a. noti mata jarcaga radura 
koti velpulalo metiyaina ni(veti) 
ca. mendu surulalo venuka tiya(va)ni 



rendu mata(la)de vadu ka(da)ni 

anda kotla palincu va(da)ni 

canda maunu(la)da tyagaraja nuta (eti) 

Telugu 

£>. £)(£> s§1b^cp 

cDCxdo Sbex^^Cc^ddo eSdocp 

€5. cp&dcp 

d. "SoesD ■^dood)' 5 Sdod &d5o(d>)0 

Q 

"deao dcpfoCexOci sj^&d ^(6)0 

Q 

€£>£S> ^0STO^ 5J^(d)0 

des> dJ 1 'do(eJ T) )d e^gdCPSS dod ( £)($!>) 

Tamil 

u. <5TLq_ Gujn'ffioffT^i GgoGsruo-iijfT 

OT£FJ 3 0 ud)@QJ[T(Gllj)(SU0 GsO0IJ[T 

Gr5iTLq_ LDm gofriiff® 3 ijrrgj 3 ijrT 

GffifTLq. Geud)l_|CuGGUrT GLDLq-6ir)UJ(offT jS(Co<SULq_) 
ff. Qld6tot@ 3 e 7 i)^ 0 suGGO[T Glojgijcgs ^^(euJioisfl 

GllJ6TOT@ 3 LDfTLto^GL 3 SUIT© 3 SIT^ioSfl 

^6®ti_ 3 Garnlo) ums 61 ( 0 * sunlL 3 )^ 

fffflTOTL 3 GlLD< 5 TTCT}j(ioUrr)l 3 d 5 U_][r< 95 IJ[TgQ nj|f5 (0lq.) 

CTe5T65T GajrreanioffTasfT Qeuj^lOTprrajijjujrT? 

(2_65T.a©) ct^Iit Qemsbueij Qrrsu 0 uSl£urriijujrT 

sumjjff Qffrreb ^surDsurTarr^ijjujrT; 

GffiiTk)_ffi ffisrorffiffiriioffT Q^uliGurEjacrfld) uSl a @uj [Trijig if 

CT«fT65T GujrTeanioffTasrT Qejj^lOTprriuiLJiijrT? 

(2_65T«@) ct^Iit QemsbuGLi Qrrsy 0 uSl£urrujiijrT 

OT65OT(SMflrDrijf5 ^rriifficrfleb LSleffrajrrrEJffi LDrTLli_rTQiu«>T / 

^Irrsror® Qerrd) QLDrry51u<aj 65T6b6oQiaj«>T, 

<s<oU^r<s<srr<o^r ^^fotRyri rBJ<s£^T)GTT s^^j^GTTUQjGlfoffTfoffT^ 

ai£)_«iT^ £ 5 aj#]ffi<srT uarr, ^lujrrsiijrTffetrrrTcsb GurrrfirDuQuriiGprTGioffT! 
CT«fT65T GajrrsanioffTffiOT Qejj^l65TrDrriuiijujrT? 

(2_65T«@) ct^Iit Qemsbuey Qij 6 U 0 uSl 6 DijiijujrT 


^Irrsror® Qerreb QLDrrySlfgub - OenwioffT Qerrd) ajajrrjjajd) 



Kannada 

S). oiQedrfeD 

eDdodi ^e»^(c>)^cb (decbcra 
w. djse&3 E±ra&3 2sadri oadDDs 

2 d 


iQefeJ sSee^od. ©e E&efe3o3ad £>e(£>e&3) 
ai rfbesg djsdioelQe 3 eo±>(a 3 )£> 
dKD E±ra& 3 (<y 5 ))de S 33 c£> S 3 (rf)S 
»ra l©e &3 sraeteco ^(d)Z) 

Q> co 2 d \ / 

aira sd^;&(© 3 )e£ 3 s a dosas dod (a& 3 ) 


Malayalam 

oJ. n$Sl GOQ)OaJCT)&JJ G^GCTUQJ^COO 

n^)(3^(0^ oJSJd03^OJO(6)(O)OJ(O^ Gej(3J(00 

©ra. gcdosI isos soroajo) ©orajoo 

GdBoOSl GOJeJnJ^&JGeJO G(2Sl6)OCQ)CD OD°l((SOJSl) 
aJ. 6)(26TT)OJO^ C/O^&JG&JO QQJCD^dBo «5)°1CQ)(Qj)(lDl 
6KD6TT)OJOJ (20S(&J0 )gOJL) QJOCUOJ <ft.0(G)00l 

(ma&mruo Gcft.os&j ojoejl6mjj qjo(cuo)cid1 

aJ6TT)OJO ffl^CDjC&JOjCUO (0)^00) (DOSS CDJCS) (n$Sl) 

Assamese 

*T. GSrCs^t 

vi] 1 ^ C°T^T 

v5T. (TTtlt vSilfrT 
C^tt t(C^t) 

s. Gtetafa 

v5TC3 

K 3 C%(^rf)v& ^3 (^ft) 

Bengali 

*r. ^ft 



vsr. (Trrit vsft^^r <rt^ 

C^Tft C^ritM t(C^t) 

F. <?T$ #F(^)fF 

C?J^ ^(^rf)CvF ^ 

W'Q ^(\F)fF 

R3 c%(*tT)\f ^s (vfitt) 

Gujarati 

u. *4.(2 ul^^tq c ydq j ?i 
*4.§?> He5cu(?)q.^ d^?i 
*H.. <4(2 HL£ c VL‘ e t°L ?L£?L 
51(2 4euac4 AJM*t 4(4(2) 

*i. h^s $L^ac4 4<n.s 4u(4)Pi 

?i?s Hi£((H.i)£ q.LS 5L(£)Pi 
*H.l?S 5ka c|_L(s)Pl 

*ll?S Ht^(C'iL)S cUL°L?L c V <n.ct (4(2) 

Oriya 

0- \?0 60,1000 6Q608QI 

cx cx 

\70Q 00981(60)80 6 < m\ < oi ( oll 

CX CX \ cx cx cx 

SI- 6910 010 QI0Q QIQQI 

cx 

6910 68000601 6006^0 01(680) 

\ cx 

0- 60S) 000601 68 0 9 010,(8)0 

CX (^s cx cx 

60S) 010(01)60 810 91(0)0 

cx cx 

SIS) 6910 010^ 81(0)0 

m. cx 

0S) 60l0(0l)0 0HI00IQ 00 (\J0) 


Punjabi 

U. Hfe iHtJcSM 



>H. WZ rl'dddl 

tfe Hfe^ st(#fe) 

>tef fcj'dW& 

fe? U'fM^d ^(^)fe 

d-4'dld'rl ^3 (Hfe) 



